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1 Кабель следует уложить с запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой".  Кабель следует уложить с запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой". Кабель следует уложить с запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой".  следует уложить с запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой". следует уложить с запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой".  уложить с запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой". уложить с запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой".  с запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой". с запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой".  запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой". запасом по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой".  по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой". по длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой".  длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой". длине. Запас достигается укладкой кабеля "змейкой".  Запас достигается укладкой кабеля "змейкой". Запас достигается укладкой кабеля "змейкой".  достигается укладкой кабеля "змейкой". достигается укладкой кабеля "змейкой".  укладкой кабеля "змейкой". укладкой кабеля "змейкой".  кабеля "змейкой". кабеля "змейкой".  "змейкой". "змейкой". Укладка запаса кабеля в виде колец (витков) запрещается. 2 Глубина траншеи задана от поверхности земли окончательно спланированной территории. 3 Для кабельной линии, проложенной в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой  Для кабельной линии, проложенной в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой Для кабельной линии, проложенной в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой  кабельной линии, проложенной в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой кабельной линии, проложенной в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой  линии, проложенной в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой линии, проложенной в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой  проложенной в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой проложенной в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой  в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой в траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой  траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой траншее, выделяется охранная зона, в пределах которой  выделяется охранная зона, в пределах которой выделяется охранная зона, в пределах которой  охранная зона, в пределах которой охранная зона, в пределах которой  зона, в пределах которой зона, в пределах которой  в пределах которой в пределах которой  пределах которой пределах которой  которой которой запрещается сбрасывать большие тяжести, выливать кислоты и щелочи, устраивать различные  сбрасывать большие тяжести, выливать кислоты и щелочи, устраивать различные сбрасывать большие тяжести, выливать кислоты и щелочи, устраивать различные  большие тяжести, выливать кислоты и щелочи, устраивать различные большие тяжести, выливать кислоты и щелочи, устраивать различные  тяжести, выливать кислоты и щелочи, устраивать различные тяжести, выливать кислоты и щелочи, устраивать различные  выливать кислоты и щелочи, устраивать различные выливать кислоты и щелочи, устраивать различные  кислоты и щелочи, устраивать различные кислоты и щелочи, устраивать различные  и щелочи, устраивать различные и щелочи, устраивать различные  щелочи, устраивать различные щелочи, устраивать различные  устраивать различные устраивать различные  различные различные свалки ( в том числе свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других  ( в том числе свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других ( в том числе свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других  в том числе свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других в том числе свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других  том числе свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других том числе свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других  числе свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других числе свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других  свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других свалки шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других  шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других шлака или снега). В пределах охранной зоны укладка других  или снега). В пределах охранной зоны укладка других или снега). В пределах охранной зоны укладка других  снега). В пределах охранной зоны укладка других снега). В пределах охранной зоны укладка других  В пределах охранной зоны укладка других В пределах охранной зоны укладка других  пределах охранной зоны укладка других пределах охранной зоны укладка других  охранной зоны укладка других охранной зоны укладка других  зоны укладка других зоны укладка других  укладка других укладка других  других других коммуникаций без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не без согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не согласования с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не с организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не организацией, эксплуатирующей кабельную линию, не  эксплуатирующей кабельную линию, не эксплуатирующей кабельную линию, не  кабельную линию, не кабельную линию, не  линию, не линию, не  не не допускается. 4 Кабель в трубе уплотнить на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными  Кабель в трубе уплотнить на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными Кабель в трубе уплотнить на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными  в трубе уплотнить на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными в трубе уплотнить на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными  трубе уплотнить на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными трубе уплотнить на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными  уплотнить на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными уплотнить на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными  на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными на длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными  длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными длину 300 мм джутовыми шнурами пропитанными  300 мм джутовыми шнурами пропитанными 300 мм джутовыми шнурами пропитанными  мм джутовыми шнурами пропитанными мм джутовыми шнурами пропитанными  джутовыми шнурами пропитанными джутовыми шнурами пропитанными  шнурами пропитанными шнурами пропитанными  пропитанными пропитанными водонепроницаемой (мятой) глиной. 5 При прокладке кабелей в траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м.  При прокладке кабелей в траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м. При прокладке кабелей в траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м.  прокладке кабелей в траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м. прокладке кабелей в траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м.  кабелей в траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м. кабелей в траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м.  в траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м. в траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м.  траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м. траншее соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м.  соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м. соединительные муфты следует располагать со сдвигом 3 м.  муфты следует располагать со сдвигом 3 м. муфты следует располагать со сдвигом 3 м.  следует располагать со сдвигом 3 м. следует располагать со сдвигом 3 м.  располагать со сдвигом 3 м. располагать со сдвигом 3 м.  со сдвигом 3 м. со сдвигом 3 м.  сдвигом 3 м. сдвигом 3 м.  3 м. 3 м.  м. м. При этом запас кабеля на каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной  этом запас кабеля на каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной этом запас кабеля на каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной  запас кабеля на каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной запас кабеля на каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной  кабеля на каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной кабеля на каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной  на каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной на каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной  каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной каждом конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной  конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной конце должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной  должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной должен быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной  быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной быть 1 м. Расстояние между корпусом кабельной  1 м. Расстояние между корпусом кабельной 1 м. Расстояние между корпусом кабельной  м. Расстояние между корпусом кабельной м. Расстояние между корпусом кабельной  Расстояние между корпусом кабельной Расстояние между корпусом кабельной  между корпусом кабельной между корпусом кабельной  корпусом кабельной корпусом кабельной  кабельной кабельной муфты и ближайшим кабелем должно быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт  и ближайшим кабелем должно быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт и ближайшим кабелем должно быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт  ближайшим кабелем должно быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт ближайшим кабелем должно быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт  кабелем должно быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт кабелем должно быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт  должно быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт должно быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт  быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт быть не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт  не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт не менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт  менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт менее 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт  250 мм. Для возможного перемонтажа муфт 250 мм. Для возможного перемонтажа муфт  мм. Для возможного перемонтажа муфт мм. Для возможного перемонтажа муфт  Для возможного перемонтажа муфт Для возможного перемонтажа муфт  возможного перемонтажа муфт возможного перемонтажа муфт  перемонтажа муфт перемонтажа муфт  муфт муфт выполнить укладку кабеля с обеих сторон с запасом. 6 После монтажа муфт и испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть  После монтажа муфт и испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть После монтажа муфт и испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть  монтажа муфт и испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть монтажа муфт и испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть  муфт и испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть муфт и испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть  и испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть и испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть  испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть испытаний линии повышенным напряжением траншея должна быть  линии повышенным напряжением траншея должна быть линии повышенным напряжением траншея должна быть  повышенным напряжением траншея должна быть повышенным напряжением траншея должна быть  напряжением траншея должна быть напряжением траншея должна быть  траншея должна быть траншея должна быть  должна быть должна быть  быть быть окончательно засыпана и утрамбована. 7 Выполнить укрепление грунта шпунтовыми или свайными рядами.  8 Тяжение кабеля допускается только за жилы. Усилия тяжения кабеля не более 10,8кН.  9 В точках поворота кабельной линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25  В точках поворота кабельной линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25 В точках поворота кабельной линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25  точках поворота кабельной линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25 точках поворота кабельной линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25  поворота кабельной линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25 поворота кабельной линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25  кабельной линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25 кабельной линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25  линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25 линии выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25  выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25 выполнять изгиб кабеля с радиусом не менее 25  изгиб кабеля с радиусом не менее 25 изгиб кабеля с радиусом не менее 25  кабеля с радиусом не менее 25 кабеля с радиусом не менее 25  с радиусом не менее 25 с радиусом не менее 25  радиусом не менее 25 радиусом не менее 25  не менее 25 не менее 25  менее 25 менее 25  25 25 диаметров кабеля. 10 Ввод кабельных линий в КТП выполнить в трубах (учтены в 002-2022-ЭМ). 11 При сближении проектируемой кабельной линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от  При сближении проектируемой кабельной линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от При сближении проектируемой кабельной линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от  сближении проектируемой кабельной линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от сближении проектируемой кабельной линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от  проектируемой кабельной линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от проектируемой кабельной линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от  кабельной линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от кабельной линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от  линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от линии с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от  с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от с опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от  опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от опорами ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от  ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от ВЛ-0,4кВ обеспечить расстояние от  обеспечить расстояние от обеспечить расстояние от  расстояние от расстояние от  от от кабеля до опоры не менее 1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии  до опоры не менее 1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии до опоры не менее 1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии  опоры не менее 1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии опоры не менее 1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии  не менее 1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии не менее 1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии  менее 1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии менее 1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии  1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии 1000мм (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии  (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии (кроме мест предполагающих защиту кабельной линии  мест предполагающих защиту кабельной линии мест предполагающих защиту кабельной линии  предполагающих защиту кабельной линии предполагающих защиту кабельной линии  защиту кабельной линии защиту кабельной линии  кабельной линии кабельной линии  линии линии изолирующими трубами). 12 При сближении проектируемой кабельной линии с другими кабельными линиями обеспечить  При сближении проектируемой кабельной линии с другими кабельными линиями обеспечить При сближении проектируемой кабельной линии с другими кабельными линиями обеспечить  сближении проектируемой кабельной линии с другими кабельными линиями обеспечить сближении проектируемой кабельной линии с другими кабельными линиями обеспечить  проектируемой кабельной линии с другими кабельными линиями обеспечить проектируемой кабельной линии с другими кабельными линиями обеспечить  кабельной линии с другими кабельными линиями обеспечить кабельной линии с другими кабельными линиями обеспечить  линии с другими кабельными линиями обеспечить линии с другими кабельными линиями обеспечить  с другими кабельными линиями обеспечить с другими кабельными линиями обеспечить  другими кабельными линиями обеспечить другими кабельными линиями обеспечить  кабельными линиями обеспечить кабельными линиями обеспечить  линиями обеспечить линиями обеспечить  обеспечить обеспечить расстояние между ними не менее 500мм. 13 При сближении проектируемой кабельной линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить  При сближении проектируемой кабельной линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить При сближении проектируемой кабельной линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить  сближении проектируемой кабельной линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить сближении проектируемой кабельной линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить  проектируемой кабельной линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить проектируемой кабельной линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить  кабельной линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить кабельной линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить  линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить линии с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить  с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить с деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить  деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить деревьями (ближе 2м от ствола) выполнить  (ближе 2м от ствола) выполнить (ближе 2м от ствола) выполнить  2м от ствола) выполнить 2м от ствола) выполнить  от ствола) выполнить от ствола) выполнить  ствола) выполнить ствола) выполнить  выполнить выполнить прокладку в трубах ПВД длиной 2м путем подкопа. 14 Участки, на которых необходима прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на  Участки, на которых необходима прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на Участки, на которых необходима прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на  на которых необходима прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на на которых необходима прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на  которых необходима прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на которых необходима прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на  необходима прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на необходима прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на  прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на прокладка кабеля в трубе при сближении с деревьями, на  кабеля в трубе при сближении с деревьями, на кабеля в трубе при сближении с деревьями, на  в трубе при сближении с деревьями, на в трубе при сближении с деревьями, на  трубе при сближении с деревьями, на трубе при сближении с деревьями, на  при сближении с деревьями, на при сближении с деревьями, на  сближении с деревьями, на сближении с деревьями, на  с деревьями, на с деревьями, на  деревьями, на деревьями, на  на на плане условно не показаны. Подкоп и укладку труб выполнить по месту.
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